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FULFILLING OUR OBLIGATION OF 27812 NNYSY 19

28" NN are the opening words for the 272 that follows YL MNP, It does not
open with the words MNNR 172 because it is a mn13M% movaDT o0 (connected to an
earlier 1372). In this case, it is connected to the two N1272 that precede PR MNP,
We learned that the word NN represents the point at which we begin our fulfillment of
12505 21N N2MD. It also serves a second purpose -through its words we can fulfill our
obligation of RYAXM NNYY® N7°21. This leads to a question: do both the FETD of TANRM
and the 272 of 2%8% NN serve the same purpose? Is it possible that our M>'9nm 7D
represent an effort by 511 to combine two ancient practices; one in which the M¥M of
Y% NNYYY MDY was fulfilled by reciting the MET0 of TN and a second in which

the obligation was fulfilled by reciting 2°8%Y NAN. Perhaps the following will provide us
some insight:

DYIR NNTYY POITH Y P NN RTIPA-/N 1397 73 1D 11972 NODn NNDDIN

NIOM 112 991D Y DPIN DN MDD 13 I TR N 23752080 1NI
D Dom  piw NN NTD 1302 °D S AN (@1E—"TT %DM 1D 0 Ny Y103
AN IO T2 P AN AN 115723 QYDT MY DR NNYEY PO anmn
¥HY 5305 73 M OMRSD NN AP 0D M0 113 IR PR I™IN 03 .A%enb
DOMNY ;RO P5RD 025 N1mh DR’ PAND DINR NNBIT PR 2705791 1mabn S

MD 0¥ NP IR N AN AL, M2 Nana ART PINGT RNYANN 0D 2D
o8 o3 s A 1ab

The RNODIN in its simplest meaning describes a practice in which a person fulfills his
obligation of QYN NNYYY N7°IT by reciting 8% NN and not the FEMD of TN,
The M7 701 is uncomfortable with that interpretation because it contradicts the Halachic
practice of his time (and our time) which is to fulfill the obligation of R"A¥! NNYYY A7

by reciting the M9 of TN, The interpretation of this NNDDIN by the M7 *IDM is an

example of the phenomena described by Professor Joseph Heinemann as: “These writers
can only see the prayers as they are mirrored in the legals norms of the Halacha, and either
close their eyes to instances which deviate from the norms or try somehow to harmonize

the two.” It appears that the 7 DM does not want to admit that there may have been a
time when it was the custom not to recite the &9 of AN and that there may have
been divergent liturgical practices which plily brought into a uniform practice, the M7D.

1. A commentaty on the NNBDIN.
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Instead the 7T DM attempts to reconcile the NNODIN with our practice to fulfill the
obligation of @YX NNYYY N7°2T by reciting both the MM of NN and the 17272 of
2989 NN,

The possibility that the 12372 of 28" NN represents the vehicle by which we can fulfill
our obligation of RYAXE NNYYY N7'2T can also seen by the following:
NS 551397 mawa N2D NIPM 13 7137 AR-/N AP 72 7 11973 NoDn *H32 TN
(273 DOOMM) NI 10297 0T NYY RS — 1P30Y NI FANY DA 2980 PN BN
15952 7R3N TT0M 933 Ao
This Nt is interpreted by the 1252 as having nothing to do with QY781 NNEY 77D
12792 MM NPT DM 2980 FUAN R RO 01 53101 51 17 0 19D 1250 18D
PPN 12722 ,21790 ;M52 RN 70N P33 T3S (3,28 DY9AN) AN NI ND
DYIN 7951 NN T2 @ 119952 HaR 17apn S 1vToma 7N N5Dm 3080
WY IINMBR TN DI M AN MDD TANMBRY 2N 1D M1 INBKI NN
2952 1w D) DY PR ARSI AN 12952 1POY NANID WD DINE 157 2N
TR PN TN DN 13 77300 17 IR TP 20 AR AR b 9 s
ST PPN 7703 N YD T I TPOAY 02 RN R 1730 TNNN TN
T8 53 B3 1N D WM D117 TP D221, P0R TN BN 73PN
STPIMN 7127 29025 DM (33,3 FIIN) AN, TI0M (P22 1N DN nnne
The explanation of the 1253 is not without difficulties. He totally ignores the fact that the
main theme of 2Y8% NN and MR DN are DN NNYYY. Instead he focuses on the
fact that we deposit our tired bodies with the 25 S 13121 each night and then wake up
refreshed. The 1393 further ignores the fact that the PYOD that he quotes: (32,1 T2'N)
pighhiah Sninly D’WPJ'? RYTM and his explanation of it were the basis to recite the 7293 of
ma nSJ’\7 1NN in AT M272. A different approach is take by MBDIN, who provides
alternate explanations for this N7/ including an explanation that the N7/ is concerned
with DY31 [INYRY MO
TOIBNYDMINI 1 ARY 772 BT TOM — 70N 9932 TN /By /3% a7 MoNa
MID27.023507 T2 15N INIMBRY INFBIT WAL DD UNY TAY Y 3T D
(3 72N 1127) WA NPT 5 03 0N BN HRIS a0k 70 ApasT 9IRS ann mona
I3 RDI FIAMY 1T T TRD PND DINE ,TRNBNK 137 2925 DN

The first explanation of MBDIN reflects the explanation we discussed last week as to why
the words DJ’P‘?N 'T 93N are repeated twice in the last PYDD of MR NN, By doing so,
MODIN provides us with an additional basis to argue that 2°8% NN mirrors AN D@05,
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TRANSLATION OF SOURCES

N 1125772 /7D M1212 NaDR NNDDIN-He who reads Shema must mention the Exodus
from Egypt in the Bracha of Emes V’Yatziv; Rebbe says: one has to mention G-d’s
hegemony in the Bracha of Emes V’Yatziv; Acharim (Rabbi Mayer) says: one has to
mention the plague of the slaying of the first born and the splitting of the Red Sea in the
Bracha of Emes V’Yatziv. 17 YDM-This means-although one has already read Shema , it

is still necessary to mention again the Exodus from Egypt in the Bracha that follows Kriyat
Shema in order to juxtapose the Redemption before Shmona Esrei. Rebbe says that it is
necessary to mention G-d’s hegemony because the main reason that G-d took the Jews out
of Egypt was in order for the Jews to accept G-d’s hegemony over them as it is written:
that I rescued you from Egypt in order to be G-d for you. Acherim says: that the
beginning of the redemption was when G-d smote Egypt with the plague of the death of
the First Born while the end of the redemption occurred at the Splitting of the Sea. As a
result it is necessary to mention those two events as well.

'NR/BY '3 /T M272 Nadn 5233 TIM5N-Rabbah son of Chinana said in the name of Rav:
Anyone who does not recite Emes V’Yatziv in Schacharit and Emes V’Emunah in Maariv
has not fulfilled his obligation as it is written: (Psalms 92): ’Hagid BaBoker Chasdecha
V’Emunascha Ba’lLailot.

M 5 7T (k= 1252 19D- Anyone who does not recite Emes V’Yatziv in Schacharit

and Emes V’Emunah in Maariv has not fulfilled his obligation as it is written: (Psalms 92):
I’Hagid BaBoker Chasdecha V’Emunascha Ba’Lailot; this means that in the Bracha Emes
V’Yatziv one must relate at length the kindnesses of G-d but at night one must recite
words of faith. As a result, one recites Emes V' Emunah in Maariv as the verse says:
V’Emunascha Ba’Lailot. Our Sages said: what kind of words of faith do we recite? A
person’s soul aches by the time night comes around as a result of the work that he
performs during the day. When he sleeps at night, his soul rises to the heavens and does
not want to return to the body in the morning. G-d then tells the soul that it has to return
to the body because G-d does not want to lose the faith of that person. That person
believed that he had deposited his soul with G-d for safekeeping as it is written: Bi’Yadcha
Afkid Roochi. G-d rewards that faith by returning the soul to the body. In the morning
G-d performs a miracle that the person’s strength is renewed and he forgets how tired his
body was yesterday. That is the meaning of the words: Ba’Boker Chasdecha, as it is
written (Eicha 3, 23) Chadashim La’Bikarim Rabbah Emunasecha.

77Dm P22 T amP—N Ay 13 A7 M272 MODIN-The kindness that G-d performed for us
in Egypt. The meaning of the word Emunascha-it refers to the future that we anticipate
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when G-d will keep his promise and faith and will rescue us from the kings of the world.
At the end of the Bracha of Emes V’Yatziv, we return to the theme of the redemption
from Egypt in order to juxtapose this theme near the Bracha of Ga’Al Yisroel. An alternate
explanation: in accordance with the Midrash: Chadashim LLa’Bikarim Rabbah

Emunasecha-a person has faith, entrusts his soul in G-d’s hands and G-d returns the soul
in a refreshed state.
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SUPPLEMENT
THE pb2: D’ﬂp:") 2 m WITHIN RABBINIC LITERATURE

It is interesting to note the many ways that the PYDD: JNIN 729 D"\PJ‘? DY is
interpreted in Rabbinic literature:

1. To explain the words: TNIMIN 7237 within YIN F71:
—M DD N QYYD N 1D [N e
20 .(Y AT P02 5 PO M1 0D DINAD TP KDY, BN A KON NPT RS-
SOIMBR 27 79BM B 23 DAY DY 1 700 TIDR 23N TN 1P AN S
D925 DT 2300 11 NI PDSM ¥93 TANMN 137 NOAINAND T %02 N2
A1, MBI TS B7NY 99123 DYTRDIT NI TR ANIMAN DPB AP N
MONT FINT TINDD 1791 09200 MDY O RS MDA 112 9901 1IN 0D, MDnm 1T ON
(2 R 271) 27pD D D% 1991 7MINT D212 DM MO 7RSI 0T braw o

2. As the reason for BT N9MBI:
N D7D N YD T 11D 171713 M
NOW NN 17 N1IPDY 0N SR 20w 055 2N NI DMBYD AR Y WY -1 NI P
an3 N7 ;A%an rpb A90an By 1972 Bmpn b 1903 Anwnn waa py
TOIMAN 1127 ©2P25 DM 20097 AWM 19920 QWP 1N AP AN A 055
SR 13PN 3T 59 77251 10 1205 1UNNAY 720 5 Mmrh N o
NP WIPNAY 9M 2 1300 17T 927 22 155 9912 553 175730 1IN M51aT N B
Y10 BDDIN N 115 ANTIAY QTP APOT 1 1T WIPBY 17153 323 112 1307 D
YIY T3 RS ONY (0 T AN PIR) %D M 1m0 119 1ap NAmInD Doapnn
IN7F1 P15 19D R T2 KD 2 95NN oY

3. As the reason to recite: 137 127N in the morning and oY N27N in the evening:
2 P’D R YYD D D 11713 M
S132 915 MR DYBM B NN D 1A 3993 HAN 9032 13001103 1)
AN 72372 HaN A5AN2% [ 591NN 30 00a% DA 20007 s 130 1a0N
N2 YT NYY 2122 09 NN S MDD N ON
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4. As the reason to recite N3NNI NN
AN MN-DI3T N
N7 TIN22 DI PN (37 7T MIST3) NY30Y OW YR IMNDW NN 7973 N
SR BTON 17 1 NTma 2P NN 2 ,PDET N RS BT InNanh 1omD
(3 273 25m0) M5*53 TNMBRY 770N P2 T0ITS N TV ,NNATPI TN DN
TP WD AR 0N PR s YR sy, ha 1Oy MaND wol DN b
T3 TN T Y2 PIANT NI DTINT TN THPR5 12w 117307 17 T8N 12993
TOIMAN 7127 2P2D DTN BRI T, D 205MN) TN TRDN T 1 BN
Y12 NI 12927 A S NN T'Y N (730 D YT T1ID) 11 (37373 1N
(1 D NOIM) WO NI TV BN YT

5. To explain the phrase: Y2 T8 that we recite in the 7292 of TN XY
NPT AT RN Noon

T RDHY Y59 23T RO 77 NUR RN NN T2 37 72 NomD SR h N
TN TDBAY FTIL AN NI I NI OOND 1INT2I RBM NEP 5D AN BN
SN 1AM N2 DRI M ANT 38M 72 DRI T NPDDY TRINAN 139 0pab D
DB 111272 NI TAN TNDD 1288 123 17300 1D NI 2T M2 5o 1N
LR2E 52 19D N2y Wyl

‘BWID DA AN ML

52 1WA PN 97D RART NI D T2 N7 1300 10 PO MR DN 8y
DYAAWA DX WD 23 22D DT NI 1T I AW IONDN 1NN MY
13D DY 0913 DN DRI 1130 DRI PANE R 0 922 DwIrnnn DnIN

6. To explain the PYDD: M9 N3NNI J7DM P23 a5

FYR OIND 77T R PID N NADI 1N 2377 MAN NODB Mt MNoon

P 93 521 291 M0 OYTY AR RS DY mina why 1T Iy AnINa
TDM 32 AP D TR 20 Nawn DD TR N NI 1Y [T DTN
09D Swmaw N 29N M 770 9922 TR (2 278 250 M0 TN

P RS M MDY52 NN (37 73 F19R) TRIMN 137 BP0 DwTn N

0! M R [9OH) M M YWH RTD ORI NS AN M0 Serniw
(N7 N7 YY)

copyright. 2005. a. katz Your comments and questions are welcome and to subscribe- beureihatefila@yahoo.com.





